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Fonética y fonología del inglés
Gramática de la lengua inglesa I
Gramática comparada II
Inglés II
Lingüística I

Fonética y fonología del inglés
Gramática de la lengua inglesa I
Gramática comparada II
Inglés II
Lingüística I

DISCIPLINAR PROFESIONALIZANTE
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CUATRIMESTRES

3
ÁREAS DE ESTUDIO

PLANPLAN DE ESTUDIODE ESTUDIO

PRIMER CUATRIMESTRE
Sintaxis y semántica del español
Lectura y redacción en español
Gramática comparada I
Inglés I
Contexto global, cultural y social

Sintaxis y semántica del español
Lectura y redacción en español
Gramática comparada I
Inglés I
Contexto global, cultural y social

Sociolingüística y psicolingüística
Gramática de la lengua inglesa II
Introducción a la práctica docente
Inglés III
Lingüística II

Sociolingüística y psicolingüística
Gramática de la lengua inglesa II
Introducción a la práctica docente
Inglés III
Lingüística II

Italiano I
Francés I
Lectura y redacción de la lengua inglesa
Inglés IV
Didáctica

Italiano I
Francés I
Lectura y redacción de la lengua inglesa
Inglés IV
Didáctica

Italiano II
Francés II
Comunicación intercultural
Inglés V
Introducción a la traducción

Italiano II
Francés II
Comunicación intercultural
Inglés V
Introducción a la traducción

Italiano III
Francés III
Técnicas y habilidades para la traducción
Inglés VI
Análisis del discurso

Italiano III
Francés III
Técnicas y habilidades para la traducción
Inglés VI
Análisis del discurso

ÁREASÁREAS DE ESTUDIODE ESTUDIO

¡INVIERTE EN TU PRESENTE PARA UN FUTURO MEJOR!

PERFILPERFIL DEL EGRESADODEL EGRESADO

El egresado de la Licenciatura en Adquisición de Idiomas Extranjeros es un profesional con dominio
avanzado del inglés y competencia comunicativa en francés e italiano, con una sólida formación en
lingüística, gramática comparada, sociolingüística y análisis del discurso que le permite comprender
la lengua como fenómeno social y cultural. Es capaz de comunicarse y redactar con precisión en
español y en inglés, traducir textos generales y especializados, realizar interpretación consecutiva y
simultánea, y diseñar, impartir y evaluar procesos de enseñanza de lenguas extranjeras, así como
desarrollar proyectos de investigación en su campo.

BÁSICA

SEGUNDO CUATRIMESTRE

TERCER CUATRIMESTRE CUARTO CUATRIMESTRE

QUINTO CUATRIMESTRE SEXTO CUATRIMESTRE
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Italiano IV
Francés IV
Taller de traducción de textos I
Interpretación
Metodología de la investigación

Italiano IV
Francés IV
Taller de traducción de textos I
Interpretación
Metodología de la investigación

Italiano V
Francés V
Taller de traducción de textos II
Interpretación simultánea
Seminario de tesis

Italiano V
Francés V
Taller de traducción de textos II
Interpretación simultánea
Seminario de tesis

SÉPTIMO CUATRIMESTRE OCTAVO CUATRIMESTRE
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Italiano VI
Francés VI
Taller de traducción de textos especializados
Evaluación de los aprendizajes
Ética profesional

Italiano VI
Francés VI
Taller de traducción de textos especializados
Evaluación de los aprendizajes
Ética profesional

NOVENO CUATRIMESTRE


